
 

Pastor: 

Father Kirk Davis O.S.A.  

Associate Pastor: 
Father Fernando Lopez O.S.A. 

In Residence: 
Father Emmanuel Isaac, O.S.A. 

Brother Lou San Vicente, O.S.A. 
  

Office hours  
9;30AM—1:30PM or by appointment 

Office Email : office@stacojai.org 
www.stacojai.org 

 

Mass Times 

Daily Mass Monday-Saturday 

 8:00 am 
 

Saturday Vigil English  5:00pm 

Sabado Vigilia Español 6:30pm 
 

Sunday Mass 
English 7:30am & 9:30am   

Misa Dominical 
Español 11:30am   

185 St. Thomas Drive, Ojai, CA, 93023 
Office Phone Number—805 646 4338  

St. Thomas Aquinas Catholic Church                                              
Served by the Augustinians since 1926 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

 
EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  8:30AM-through 
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 
 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
Contact Parish Office 

Or go to parish website 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  
FUNERALS ~ FUNERALES 

Contact Parish Office 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de Lunes a Sábado: 
10AM-4PM 

 

 
Rosario en Español 

Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 
Miercoles • A las 6:30 pm 

Sabado • A las 5:45 pm 
Domingo • A las 10:45 am 

 
Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays •  After the 8am mass 

Sunday •  At 7:00 am 

Gratitude Corner 
 

“I am so grateful for our wonderful catechists.       
Although their contribution to the Church is often 

overlooked, they dedicate their time, effort, and 
love so that our children, and adults, can come to 

know Jesus more intimately.” 
 

 

 

 
 

Rincón de Gratitud 
“Estoy muy agradecida por nuestros maravillosos 
catequistas. Aunque su aportación a la Iglesia es 

poco reconocida, ellos entregan su tiempo, trabajo, 
y amor para que nuestro niños, y adultos, conozcan 

a Jesús mas cercanamente.” 
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MIDDLE SCHOOL OPPORTUNITY 

 
Grades 6-8 

Save the Date 
February 19, 2026 

 
For the first time, Los Angeles Youth Day                                

is inviting Middle schoolers!                                                     
If you are interested in going or need more                                                   

information  please contact Aina Yates,                                                          
aina@stacoja.org or 805-646-4338 x 111 

OPORTUNIDAD PARA                                            
LA ESCUELA SECUNDARIA 

 
Grados 6-8 

Reserve la fecha 
19 de Febrero de 2026 

 
¡Por primera vez, el Día de la Juventud de Los 

Ángeles invita a estudiantes de secundaria! 
Si le interesa asistir o necesita más información, 
comuníquese con Aina Yates: aina@stacoja.org o 

al 805-646-4338 ext. 111 

Thanksgiving Community Celebration 2025 
A Tremendous Thank you to all the volunteers, donations and contributions                                                  

to a successful Thanksgiving 2025!  
 

This year more than 125 meals were prepared and served ther in person or provided as 
takeout. 
The generosity of all those that contributed before or during the event raised more than 
$1,400 that will be divided evenly between Saint Vincent de Paul Society and the Hogar                     
Infantil orphanage. 

A Letter from Fr. Kirk Davis, O.S.A. 
 

Gaudete Sunday is the third Sunday of Advent, a 
day for rejoicing because of its Latin name, which 
means “rejoice”. It marks the halfway point of the 
Advent season and the focus shifts from penance to 
joy in anticipation of Christmas and the second      
coming of Christ. The celebratory mood is            
symbolized by the use of a rose-colored candle in the 
Advent wreath and the priest wearing rose-colored 
vestments instead of the traditional purple.  
 
This weekend, as we take a short ‘break’ from the 
penitential side of Advent, we have a wonderful       
opportunity to enter into the spirit of Reconciliation 
as we examine those things in our life that give us 
joy, and those things that perhaps cast shadows on 
us or those around us. Extended hours for the          
Sacrament of Reconciliation will be available 
next Saturday, December 20 from 1:30pm to 4:30pm. 
 
Rejoice! 
-Fr. Kirk 

Una carta del Padre Kirk Davis, O.S.A 
 

El Domingo de Gaudete es el tercer domingo de         
Adviento, un día de regocijo debido a su nombre en 
latín, que significa “regocijo”. Marca la mitad del      
Adviento y el enfoque cambia de la tristeza a la         
alegría en anticipación de la Navidad y la segunda 
venida de Cristo. El ambiente festivo se simboliza con 
el uso de una vela rosa en la corona de Adviento y el 
sacerdote vistiendo vestimentas rosadas en lugar del 
tradicional morado. 
 
Este fin de semana, al tomarnos un breve descanso 
del lado penitencial del Adviento, tenemos una        
maravillosa oportunidad de adentrarnos en el          
espíritu de la Reconciliación al examinar las cosas en 
nuestra vida que nos dan alegría y aquellas que         
quizás proyectan sombras sobre nosotros o quienes 
nos rodean. El próximo sábado 20 de diciembre habrá 
un horario extendido para el Sacramento de la             
Reconciliación, de 1:30pm a 4:30pm. 
 
¡Regocíjense! 
-P. Kirk 



     St. Vincent De Paul                               
Open Pantry 

Invite your neighbors to come 

Saturday December 20, 2025 
  Sign in: 8:30 am 

         Distribution: 9:30 am 
 

Important Notice                                                                  
On Thursday, January 1, 2026 there is                                                                 

no Food Share or Open Pantry.  
Food Share (Senior Boxes) is on  

Tuesday,  January 13, 2026 
SVDP Open Pantry is on                                                         

Thursday, January 8, 2026 
 

Call  (805) 646-4338 ext. 104 
for more information & to volunteer. Leave a           

message, someone will return your call. 

St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

      Despensa de Alimentos                                  
St. Vincent De Paul  

Invita a tus vecinos a venir 

Sabado, Diciembre 20, 2025 

Registro: 8:30 am 
Distribución: 9:30 am 

 
Aviso importante 

El Jueves, 1 de Enero 2026,  no habrá despensa                                 
La distribución de cajas para mayores será el 

Martes, 13 de Enero, 2026. 
La despensa de alimentos de  SVDP será                             

El Jueves, Enero 8, 2026. 
 

Llame (805) 646-4338 ext. 104 
Para mas informacion y  para ser voluntario. Deje        

un mensaje, alguien le devolvera la llamada. 

YOUTH CHOIR 
 

We are forming a youth choir to sing at 
the Christmas Eve Mass at 5pm 
Students 2nd grade and up                                                

through High School 
There will be three rehearsals: 

December 14th from 1—2 pm 
December 21st from 1—2 pm 

December 23rd from 3—4:30 pm 

All rehearsals will be held in the                                     
choir area of the church. 

If you have any questions, contact Lisa Boyd by 
leaving a message at the church office (805) 646-4338 

ext.101, or speak with her after any 9:30 am Mass 

CORO JUVENIL  
 

Estamos formando un coro juvenil para cantar en 
la Misa de Nochebuena a las 5 p. m. 

Estudiantes de 2ndo grado                                             
hasta preparatoria. 
Habrá tres ensayos: 

Diciembre 14, de 1 a 2 p. m. 
Diciembre 21, de 1 a 2 p. m. 

Diciembre 23, de 3 a 4:30 p. m. 
Los ensayos se llevarán a cabo en la iglesia. 

 
Si tienes alguna pregunta, comunícate con Lisa Boyd        

dejando un mensaje en la oficina de la Iglesia al                                 
(805) 646-4338 ext. 101, o habla con ella después de                           

cualquier Misa de las 9:30 am. 

Celebración Comunitaria de Acción de Gracias 2025 
¡Un enorme agradecimiento a todos los voluntarios, donaciones y contribuciones para un exitoso Día 

de Acción de Gracias 2025! 
EsteÊañoÊseÊprepararonÊyÊsirvieronÊmásÊdeÊ125Êcomidas,ÊyaÊseaÊenÊpersonaÊoÊparaÊllevar. 
 
LaÊgenerosidadÊdeÊtodosÊlosÊqueÊcontribuyeronÊantesÊoÊduranteÊelÊeventoÊrecaudóÊmásÊdeÊ$1,400Ê
queÊseÊdividiránÊequitativamenteÊentreÊlaÊSociedadÊdeÊSanÊVicenteÊdeÊPaúlÊyÊelÊorfanatoÊHogarÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
Infantil. 
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Welcome Home for Advent                       

-Christmas 2025- 
 
 

Our Lady of Guadalupe Novena 
December 4 – 12, 2025 

In Spanish at 6:00 pm in the Church 
                            

Immaculate Conception of the                         
Blessed Virgin Mary 

Monday, December 8, 2025 
Mass in English 8 am 

Bilingual Mass 6:00 pm 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Friday, December 12, 2025 

5am Mañanitas & Mass in Spanish 
Mass in English 8 am  
Mass in Spanish 6 pm  

 
Advent Reconciliation Afternoon 

Saturday, December 20, 2025 
1:30 pm to 4:30 pm 

 
Bienvenido a Casa Para Adviento                  

-Navidad 2025- 
 

Novena de Nuestra Señora de Guadalupe 
Diciembre 4 – 12, 2025 

6:00pm en la Iglesia 
                            

Inmaculada Concepción de la Santísima           
Virgen María 

Lunes, Diciembre 8, 2025 
Misa en Inglés 8 am 

Misa Bilingüe 6:00 pm 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Viernes, 12 de Diciembre 2025 

5am Mañanitas y Misa 
Misa en Inglés 8 am  

Misa en Español 6 pm  
 

Tarde de Reconciliación 
Sábado, Diciembre 20, 2025 

1:30 pm  a  4:30 pm 

 
Christmas Schedule 2025 

 
Vigil of the Nativity of the Lord, Christmas Eve 

Wednesday, December 24, 2025 
Family Mass 5 pm 

Mass in Spanish 6:30 pm 
Mass in English 10 pm 

 
The Nativity of the Lord, Christmas Day 

Thursday, December 25, 2025 
Mass in English 9:30 am 
Mass in Spanish 11:30 am 

 
Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 

Saturday Dec 27, 2025 & Sunday Dec 28, 2025 
Regular Schedules 

 
Solemnity of the Holy Mother of God 

Holy Day of Obligation 
Thursday, January 1, 2026 

Mass in English 9:30am 
Mass in Spanish 11:30am 

Horarios de Navidad 2025 

 
Vigilia de la Natividad del Señor, Nochebuena 

Miercoles 24 de Diciembre de 2025 
Misa Familiar 5 pm 

Misa en Español 6:30 pm 
Misa en Inglés 10 pm 

 
La Natividad del Señor, Navidad 
Jueves, 25 de Diciembre de 2025 

Misa en Inglés 9:30 am 
Misa en Español 11:30 am 

 
Fiesta de la Sagrada Familia de Jesús, María y José 

Sábado 27 de Diciembre de 2025 y                                     
Domingo 28 de Diciembre de 2025 

Horarios regulares 
 

Solemnidad de la Santa Madre de Dios 
Día Santo de Obligación                                                      

Jueves  1 de Enero de 2026 
Misa en Inglés 9:30am 

Misa en Español 11:30am  
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Advent Season 2025                                                       
Sunday, November 30  to                                        

Wednesday, December 24, 2025 

Advent is a four-week liturgical season of          

preparation for Christmas, marked by reĈection, 

penitence, and joyful anticipation of Christ's birth. 

It begins the Church's new liturgical year and        

focuses on both the ćrst coming of Jesus at      

Christmas and his second coming at the end of 

time.  Traditions include using an Advent wreath 

with four candles and Advent calendars. Our       

Advent readings call us to be alert and ready, not 

weighted down and distracted by the cares of this 

world (Lk 21:34-36). Like Lent, the liturgical     

color for Advent is purple since both are seasons 

that prepare us for great feast days. Advent also 

includes an element of penance in the sense of 

preparing, quieting, and disciplining our hearts for 

the full joy of Christmas. Our Advent                 

reconciliation afternoon will be on December 

20th from 1:30pm to 4:30pm.    

              Third Sunday of Advent  

The third Sunday of Advent is known as Gaudete 
Sunday, a day to rejoice because the celebration of 
Christmas is near. It is a mid-point in the Advent       
season and is symbolized by the lighting of a              
rose-colored candle on the Advent wreath, signifying 
joy. The name "Gaudete" comes from the Latin word 
for "rejoice," and the readings focus on joy, hope, and 
the nearness of the Lord. 
 
Symbolism: It marks the midpoint of 
the Advent  season, symbolizing a 
break from the more penitential tone 
of the season.  
Color: Rose or pink vestments are 
worn by clergy, and a pink candle is 
lit on the Advent wreath to symbolize 
joy.  
Theme: The central theme is rejoicing in the coming 
of Christ, and the readings often focus on themes of 
joy, hope, and glad tidings.  
Action: The readings encourage a joyful,  action-
oriented repentance, and sharing with those in need.  

                                                                          

Temporada de Adviento 2025                                     
Domingo, 30 de noviembre a                                        

Miércoles, 24 de diciembre de 2025 

El Adviento es un tiempo litúrgico de cuatro 
semanas de preparación para la Navidad, marcado 
por la reĈexión, la penitencia y la gozosa 
anticipación del nacimiento de Cristo. Da inicio al 
nuevo año litúrgico de la Iglesia y se centra tanto en 
la primera venida de Jesús en Navidad como en su 
segunda venida al ćnal de los tiempos. Entre las 
tradiciones se incluyen el uso de una corona de 
Adviento con cuatro velas y calendarios de Adviento. 
Las lecturas de Adviento nos invitan a estar alertas y 
preparados, sin dejarnos abrumar ni distraer por las 
preocupaciones de este mundo     (Lc 21,34-36). Al 
igual que en la Cuaresma, el color litúrgico del 
Adviento es el morado, ya que ambos tiempos nos 
preparan para las grandes ćestas. El Adviento 
también incluye un elemento de penitencia, en el 
sentido de preparar, aquietar y disciplinar nuestros 
corazones para la plena alegría de la Navidad.      
Nuestra tarde de reconciliación de Adviento      
será el 20 de diciembre de 1:30 p.m. a 4:30 
p.m. 

Tercer Domingo de Adviento    
                                 

El tercer domingo de Adviento se conoce como          
Domingo Gaudete, un día para regocijarse porque se 
acerca la celebración de la Navidad. Es un punto      
intermedio en el tiempo de Adviento y se simboliza 
con el encendido de una vela rosa en la corona de     
Adviento, que significa alegría. El nombre "Gaudete" 
proviene de la palabra latina para "regocijarse", y las 
lecturas se centran en la alegría, la esperanza y la       

cercanía del Señor. 
 
Simbolismo: Marca el punto intermedio del 
tiempo de Adviento, simbolizando una           
ruptura con el tono más penitencial de la        
temporada. 
Color: El clero usa vestimentas rosas o             
rosadas, y se enciende una vela rosa en la       
corona de Adviento para simbolizar la alegría. 
Tema: El tema central es el regocijo por la      

venida de Cristo, y las lecturas a menudo se centran 
en temas de alegría, esperanza y buenas nuevas.  
Acción: Las lecturas fomentan un arrepentimiento 
alegre y orientado a la acción, y a compartir con los 
necesitados. 
 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager, Bulletin Editor,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, 

Bonnie PaĴon 

(805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

 

¿Quieres	ser	voluntario? 
Para	Life	Choices	venta	de	postres: 

Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 
Para	Catequistas: 

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 
Para	Bereavement	(Duelo): 

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 
De	Familia	a	Familia: 

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 
 

Cuidado con los peligros de incendio 

LaÊNavidadÊesÊunaÊépocaÊpopularÊparaÊdecorarÊconÊ
velasÊyÊlucesÊeléctricas,ÊtantoÊadentroÊcomoÊafueraÊdeÊ
laÊcasa.ÊEstasÊdecoracionesÊpuedenÊserÊmuyÊbonitasÊyÊ
festivas,ÊperoÊtambiénÊconllevanÊelÊriesgoÊdeÊincendios.Ê
LosÊpadresÊdeÊfamiliaÊdebenÊasegurarseÊdeÊmantenerÊ
lasÊvelasÊfueraÊdelÊalcanceÊdeÊlosÊniñosÊyÊfueraÊdeÊlasÊ
superficiesÊdondeÊpuedanÊdarseÊvueltaÊfácilmente.Ê
TodasÊlasÊlucesÊdebenÊrevisarseÊenÊbuscaÊdeÊcablesÊ
defectuososÊuÊotrasÊpiezasÊdefectuosasÊqueÊpuedanÊ
provocarÊunÊincendio.ÊParaÊobtenerÊmásÊinformación,Ê
leaÊelÊartículoÊenÊinglés,Ê“HolidayÊSafety”Ê(SeguridadÊ
duranteÊlasÊfiestasÊnavideñas)Êen https://www.nsc.org/
community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-
safety/holiday?. 

Sabias?  
December 13-14 || Watch out for fire dangers  

ChristmasÊisÊaÊpopularÊtimeÊtoÊdecorateÊwithÊcandlesÊ
andÊelectricÊlights,ÊbothÊinsideÊandÊoutÊofÊtheÊhouse.Ê
TheseÊdecorationsÊcanÊbeÊbeautifulÊandÊfestiveÊbutÊ
alsoÊcomeÊwithÊtheÊriskÊofÊfires.ÊParentsÊshouldÊmakeÊ
sureÊtoÊkeepÊcandlesÊoutÊofÊreachÊofÊchildren,ÊandÊoffÊ
surfacesÊwhereÊtheyÊcouldÊbeÊeasilyÊknockedÊover.ÊAllÊ
lightsÊshouldÊbeÊcheckedÊforÊfaultyÊwiresÊorÊotherÊde-
fectiveÊpartsÊthatÊcouldÊcauseÊaÊfire.ÊForÊmoreÊinfor-
mation,ÊreadÊtheÊ“HolidayÊSafety”ÊarticleÊon https://
www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal
-safety/winter-safety/holiday?/. 

Want	to	volunteer? 
For	Life	Choices	Bake	Sale: 

Call Maria Doran at (805) 649-3491 
For	Catechists: 

Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 
For	Bereavement: 

Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 
For	Family	to	Family: 

Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 
 

Did you Know? 


